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Abstract

This research aims to seek the equation and difference of establishment of words in
two languages. Research method was contrastive analysis. The research found that: 1)
aspects of the equation between the formation of the word/morphology in Arabic
and Indonesia were located on af’/in Arabic with verbs in Indonesian, isiz and nouns
and adjective. 2) aspects of the difference between the formation of the
word/morphology in Arabic and Indonesia were verbs in Indonesian do not contain
time meaning, meanwhile in Arabic mashdar does not only mean nouns but also the
verb, isim fd'il as adjective does not only mean subject/actor like ésinz maf’il, isim makdn,
alat and makdan is similar to basic noun not derivative nouns. 3) the implications of
contrastive analysis to the formation of the word/morphology in teaching Arabic is
the foundation and facilitate the teacher in arranging teaching techniques, materials
and the right learning methods.
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Abstract

Penelitian ini bertujuan untuk mencari persamaan dan perbedaan pembentukan kata
antara kedua bahasa. Metode penelitian ini adalah analisis kontrastif. Hasil dari
penelitian  menunjukkan bahwa: 1) aspek persamaan antara pembentukan
kata/morfologi dalam bahasa Arab dan Indonesia tetletak pada -4f4d/ dalam bahasa
arab dengan verba dalam bahasa Indonesia, Isi7z dan nomina dan Adjektiva. 2) aspek
petbedaan antara pembentukan kata/morfologi dalam bahasa Arab dan Indonesia,
yaitu: verba dalam bahasa Indonesia tidak mengenal kala, dalam bahasa Arab washdar
tidak hanya bermakna nomina tapi juga verba, iszzz fd’il bisa berfungsi sebagai adjektiva
tidak hanya bermakna subjek/pelaku begitu halnya Zsizz mafiil, isim makéin alat dan
makdn sepadan dengan nomina dasar bukan nomina turunan. 3) implikasi analisis
kontrastif terhadap pembentukan kata/morfologi dalam pengajaran bahasa Arab yaitu
sebagai landasan dan mempermudah guru dalam menyusun teknik pengajaran, materi,
dan metode pembeljaran yang tepat.

Keywords:  morfologi babasa Arab, morfologi babasa Indonesia, analisis kontrastif
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